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CONTRACT FOR WORK AND SUB-LICENCE AGREEMENT


made within the meaning of Section 536 et seq. 513/1991 Coll., Commercial Code, as amended, in conjunction with Section 72 of Law Act No. 185/2015 Coll., Copyright Law Act, as amended
	
BETWEEN:

Contracting Authority:                                    
Title: 	Košice Region Tourism
Official address:	Bačíkova 7, 040 01 Košice
CRN:                             	42319269
TIN:	2023656833
VAT ID No.: 	SK2023656833
Represented by:   	Ing. Rastislav Trnka, Chairman	
Bank connection:         	Prima Banka Slovensko, a.s.,
IBAN:	SK75 5600 0000 0070 5140 2001
Contact person:		Ing. Ivana Tóthová
Phone No.:  		0905 335 696, 0918 862 651
E-mail:  		ivana.tothova@kosiceregion.travel 	
(hereinafter referred to as "Contracting Authority")	

and

Contractor:                                    
Title: 	[-]
Official address:	[-]
CRN:                             	[-]
TIN:	[-]
VAT ID No.: 	[-]
Represented by:   	[-]	
Bank connection:         	[-]
IBAN:	[-]
Contact person:		[-]
Phone No.:  		[-]
E-mail:  	[-]	
	(hereinafter referred to as "Contractor")




Article I
Subject Matter of the Contract

The subject matter of this Contract is the creation of the Work by the Contractor.

For the purposes of this Contract, the Work shall mean:

a) Destination video for the Košice Region

The specification of the Work and its parts is contained in Annex 1 (Assignment), which forms an integral part of this Contract.

The Contractor hereby undertakes to create the Work for the Contracting Authority properly, on time, and in appropriate quality in accordance with the tender bid and to duly hand over the Work to the Contracting Authority, to transfer the ownership right to the Work to the Contracting Authority, and to grant the Contracting Authority a gratuitous sub-licence for its use.

The Contracting Authority hereby undertakes to accept the duly created Work and to pay the Contractor the agreed price.

The Contractor hereby declares that it has fully acquainted itself with the nature, specification, and scope of the Work in accordance with the terms and conditions as set by the Contracting Authority and that it is aware of the technical, qualitative, and other terms and conditions for the execution of the Work. The Contractor hereby undertakes to proceed in the execution of the Work with professional and creative care, honestly, conscientiously, economically, using its own professional and creative capacities and in accordance with the interests of the Contracting Authority known to it and the Contracting Authority's instructions.

Article II
Rights and Obligations of the Parties

The Contractor hereby undertakes: 

a) to perform the Work at its own cost and responsibility in accordance with the terms and conditions agreed in this Contract and as instructed by the Contracting Authority,
b) to consult the process of creating the Work and its content with the Contracting Authority and/or the Contracting Authority's authorised representative as requested by the Contracting Authority,
c) to enable the Contracting Authority to inspect the Work and its individual parts at each stage of its execution and to supply documents for approval upon request,
d) to enable the Contracting Authority to publish the completed Work or part of it on its social network and website, or in promotional materials of the Contracting Authority's organisation,
e) where real places, events, attractions, and other realities are used, the Contractor will refer to them by their official name,
f) to immediately change/modify the Work in accordance with the Contracting Authority's instructions;

The Contracting Authority hereby undertakes: 

a) to provide the Contractor with assistance, timely notification of any changes and, upon request, to provide the consultation necessary to ensure the required quality of the Work, 
b) to accept the Work if it is delivered properly and on time in accordance with this Contract,
c) pay the price for the Work in accordance with the terms and conditions as agreed in this Contract, 
d) to use the Work only for the purpose specified in this Contract. 

By signing this Contract, the Contractor also declares that it has duly, personally acquainted itself with the scope and nature of the Work, that it is aware of the technical, qualitative, and other terms and conditions for the execution of the Work and that it possesses such capacities and expertise as are necessary for the timely and proper execution of the Work under this Contract.

The Contractor is not entitled to provide the Work under this Contract to persons other than the Contracting Authority. In the event of a breach of this provision, the Contracting Authority shall have the right to recover from the Contractor the material benefit so obtained, without prejudice to the Contracting Authority's claims for damages.

The Contractor hereby undertakes to maintain confidentiality of all the facts with which it comes into contact during the performance of this Contract, not to use them for personal use, not to disclose them or provide them to any other person without the prior written consent of the Contracting Authority, even after the termination of this Contract. 

Upon handover of the Work, the ownership right to the Work and the right to dispose of the Work, as well as the risk of damage, shall pass from the Contractor to the Contracting Authority.

The Contractor shall be liable for the originality of the Work and also that the Work is not in conflict with the valid legal regulations of the Slovak Republic and that it does not violate the rights and legitimate interests of third parties.

The Contractor shall be liable for ensuring that the Work is performed in accordance with the terms and conditions as agreed in this Contract.

The Contractor shall be liable for defects in the Work at the time of its handover to the Contracting Authority. 

The Party that breaches its obligation under this Contract shall be obliged to compensate the other Party for the damage caused.


Article III
Time for Completion and Handover of the Work

1. The Contractor shall be obliged to deliver the total Work no later than [-].2025.

2. The Contracting Authority shall not be obliged to accept the Work or any part thereof showing irregularities, defects, or imperfections. If the Contracting Authority accepts the Work or any part thereof showing irregularities, defects, or imperfections, the Contractor hereby undertakes to remedy them within the time limit as specified in the handover and acceptance protocol and, if no such time limit is specified therein, within 10 working days.

3. The Contractor shall send the Work or part thereof to the Contracting Authority in its approved final form via online external storage (digital USB storage, online storage which the Contracting Authority downloads, or by sending the output to the Contracting Authority's email address as specified in the header of this Contract. 

4. After the Work has been made available in accordance with the preceding clause, the Parties shall confirm the handover of the Work or part thereof by means of a written protocol (in the form of an e-mail). The Work or part thereof shall be deemed to have been handed over on the date of confirmation of handover of the Work by the Contracting Authority. 

5. The Contractor shall hand over the Work to the Contracting Authority in such a way that it is accessible to the Contracting Authority for its further use envisaged in this Contract.

6. The Contractor shall be obliged to immediately notify the Contracting Authority in writing of any fact that prevents or hinders the execution of the Work or affects the execution of the Work with the consequence of delay.

Article IV
Price for the Work and Payment Terms and Conditions

1. The total remuneration for the Work, i.e. for all the parts of the Work, shall be EUR [-] excluding the VAT.

2. In the case of a Contractor registered for the value added tax, the VAT shall be added to the price at the rate corresponding to the rate of the taxable performance pursuant to the relevant valid legal regulation.

3. The Contractor shall be entitled to payment of the remuneration upon handing over the Work and its approval by the Contracting Authority, based on the invoice issued by the Contractor.

4. The invoice shall be payable within 15 days from the date of delivery of the invoice to the Contracting Authority.

5. The invoice shall contain all the elements of a tax document pursuant to the relevant provisions of Law Act No. 431/2002 Coll. on Accounting as amended and other relevant legislation.

6. If the invoice does not contain the correct data or all the elements of a tax document, the Contracting Authority shall have the right to return the invoice to the Contractor for correction or completion within its due date. Depending on the nature of the error, the Contractor shall either correct the error or issue a new invoice. In such case, the new invoice due date shall commence upon delivery of the corrected or the new invoice to the Contracting Authority.

Article V
Sublicence

1. In the performance of the Contract, works of authorship and other items of intellectual property protection shall be created. The purpose of this Contract is to ensure that all the intellectual property items and related rights so created shall pass to the Contracting Authority to the fullest extent possible and that the Contracting Authority shall be able to exploit them without restriction.

2. For reasons of legal certainty only, the Contractor hereby declares and undertakes that as of the date of delivery of the Work it will have settled all the intellectual property rights in relation to the Work so that the Work delivered to it is free from any legal defects and is capable of being sub-licensed or the license passed pursuant to this Contract. 

3. The Contractor hereby grants the Contracting Authority the consent to use the Work within the scope of the material, time, and territory unlimited licence granted to the Contractor to use the Work (hereinafter referred to as "Sublicence"). The Contractor hereby grants the Contracting Authority its consent - sub-licence, in particular: 

a) for any use, including all known uses under the Copyright Law Act (in particular, but not limited to the Work: to publish apply, use, enjoy, make use of, distribute, reproduce, revise, process, adapt, further develop, and protect);
b) for unlimited use (both material and territorial), including an unlimited number of uses,
c) by any means and on any media, including the Internet, computer, and mobile applications, press, radio, and television;
d) without time limitation (i.e. for use during the entire term of copyright-free protection pursuant to the Copyright Law Act).

4. The Contracting Authority shall be entitled to use the subject matter without mentioning the name of the author or the name of the Contractor.

5. The Contractor hereby grants its consent to the Contracting Authority to grant a sub-licence to any third party. On the basis of the consent so granted, the Contracting Authority shall be entitled, at its discretion and without any limitation and without the need for any further consent of the Contractor, to grant consent to use the Work to any third party, including repeatedly, to which the Contractor expressly agrees, and this consent shall be granted for an unlimited number of sublicenses.

6. The Contractor hereby grants the gratuitous Sublicence as exclusive, unlimited in kind, time and territory. This means that the Contractor may not, without the prior written consent of the Contracting Authority, grant third parties permission to use the Work that is the Subject Matter of the Sublicence or and is obliged to refrain from using it himself.

7. The Contracting Authority is not obliged to use the Sublicense.

8. The Contractor shall not be entitled to revoke, terminate, or withdraw from the Sublicence.

9. The granting of the Sublicence shall take effect at the moment of handing over the Work or a part thereof to the Contracting Authority. The transfer of all the rights which pass to the Contracting Authority to the Works shall be effective at the latest at the moment of the proper handing over of the Work or part thereof to the Contracting Authority.

Article VI
Contractor's Liability and Contractual Penalties

1. The Contractor shall execute and deliver the Work under this Contract at its own cost and risk.

2. The Contractor shall be fully liable for any damage caused in connection with the execution and delivery of the Work under this Contract.

3. The Contractor shall be fully liable for any damage caused to the Contracting Authority as a result of the Contractor's breach of its obligations under this Contract and/or legal regulations and/or the execution of the Work, even if due to negligence. 

4. If the Contractor has knowledge of the fact that it will not be able to perform its obligations under this Contract in the future, the Contractor shall notify the Contracting Authority no later than 20 days prior to the anticipated loss of ability to perform its obligations under this Contract. In the event of failure to comply with this notification obligation, the Contracting Authority shall be entitled to charge the Contractor a contractual penalty of 5 % of the price for the Work under this Contract

5. If the Contractor is late in performance under this Contract, the Contracting Authority shall be entitled to charge the Contractor a contractual penalty of EUR [●] for each one delay, without prejudice to the claim for damages in excess of the contractual penalty.

6. [bookmark: _Hlk197760796]In the event of a breach of duty by the Contractor and a resulting sanction imposed by a governmental authority and/or any other entity on the Contracting Authority resulting from the Contractor's breach of duty, the Contracting Authority shall be entitled to a contractual penalty against the Contractor in the amount of 100% of the amount of such penalty, which the Contracting Authority shall be obliged to pay. The Contracting Authority shall inform the Contractor of the fact that proceedings have been instituted which may result in a penalty being imposed on the Contracting Authority, so that the Contractor has an opportunity to comment on the proceedings.

7. The contractual penalty shall be payable within 5 (five) days of the receipt of the demand for payment by the obliged Party. Payment of the contractual penalty shall be without prejudice to the other rights and obligations of the Parties under this Contract. The Parties hereby obligatorily declare that the amount of the contractual penalties as set out in this Article of the Contract is not excessive or unreasonable in the circumstances in which the Contract is executed, nor contrary to good morals or to the principles of fair dealing, and they hereby agree to its amount and to the terms and conditions for its payment.

Article VII
Duration of the Contract and Termination of the Contractual Relationship

1. The Parties hereby agree that the contractual relationship may be terminated: 

a) by written agreement of both Parties, 
b) withdrawal of the Contracting Authority from the Contract in case of breach of the contractual conditions by the Contractor and vice versa.

2. If a Party breaches its contractual obligations in a non-substantial manner, the Authorised Party may only withdraw from the Contract if the breaching Party fails to comply with its obligation even within an additional reasonable period of time granted in writing by the Authorised Party.

3. If either Party breaches its contractual obligations in a material way, the other Party shall be entitled to withdraw from the Contract without undue delay after becoming aware of the breach.

4. The Parties shall consider the following to be a material breach: 

a) if the Contractor is in delay in creating or publishing the Work as requested by the Contracting Authority for a period of at least 14 days,
b) if the Contractor fails to allow inspection of the Work and its parts at each stage of its preparation.

5. Withdrawal of the Contracting Authority or the Contractor from the Contract shall be in writing and the effects of the withdrawal shall commence as of the date of delivery of the notice of withdrawal to the Contractor or the Contracting Authority.



Article VIII
Final Provisions

1. The Parties hereby agree that all the disputed issues relating to this Contract shall be resolved preferably by agreement of the Parties.

2. Relations not expressly governed by this Contract shall be governed by the provisions of the Commercial Code and the Copyright Law Act. 

3. In the event that any provision of this Contract is or becomes invalid or ineffective, the remaining provisions of this Contract, which shall remain valid and effective, shall not be affected. 

4. This Contract shall become valid as of the date of its being signed by both Parties and shall become effective as of the day following the date of its publication in the Central Register of Contracts.

6. This Contract shall be executed in two (2) counterparts, of which each of the Parties shall receive one (1) counterpart.  

7. The Parties hereby declare that at the time of execution of this Contract they are not aware of any circumstances which would prevent or preclude the execution of this Contract. The Parties hereby declare that their freedom of contract is not restricted and that they enter into this Contract freely, in good faith, the expressions of their will are certain, they are not acting under duress or on manifestly unfavourable terms, they have fully understood its contents, they agree to it, and they sign it in their own handwriting.


In Košice, on [-] 2025	  		 In Košice, on [-] 2025


Contracting Authority:			Contractor:                                           



________________________			_________________________
Košice Region Tourism:		              [-]
Ing. Rastislav Trnka, President			
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